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Pagsali sa Saiwai Multicultural Festival 

 

Noong ika-17 ng Pebrero (Sabado), ay nakilahok ang mga kinatawan sa Saiwai Multicultural 

Festival na isinaganap sa Saiwai Civic Center. Sa araw na ito, kami ang naging responsable sa 

lugar ng Multicultural Café sa lobby. Nakihalubilo kami sa mga ibang nakisali sa festival 

habang namimigay ng mga tsaa galling sa iba’t ibang parte ng mundo kagaya ng tsaang mais, 

tsaa ng yuzu, tsaa ng honey, tsaa ng mate, tsaa ng jasmine, chai at iba pa. Nagsagawa din ng 

mga quiz at promosyon ng Pagpulong ng Kinatawan. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

≪Impresyon mula sa Kinatawan≫ 

Ang “Saiwai Multicultural Festa” ay isang napakagandang kaganapan kung saan 

nagsama-sama ang iba't ibang kultura at tradisyon upang itaguyod ang palitan at palalimin 

ang pagkakaunawaan. Sa pagsali sa pagdiriwang na ito, naranasan ko ang pagkain at kultura 

ng iba't ibang bansa at rehiyon, at naramdaman ko ang diversity ng mundo. 

Ang partikular na nakakahanga sa akin ay ang pagpapakita ng magagandang kasuotan at 

tradisyonal na sining mula sa iba't ibang kultura ng mga bansa, pati na rin ang pagbebenta ng 

masasarap na pagkain, at namangha ako sa pagkakaiba-iba nito. Maliban dito, ang mga 

kalahok ay malayang nakipag-ugnayan at nais na malaman ang kultura ng isa’t isa. 

Sa pagdiriwang na ito, muli kong pinaalalahanan ang kahalagahan ng paggalang at 

pakikisama sa iba't ibang kultura at tradisyon. Natutunan ko rin na mahalagang ipagmalaki 

ang kultura ng aking sariling bansa, ang Vietnam, at kasabay nito ay ang maging interesado 

at palalimin ang aking pang-unawa sa ibang mga kultura. 

Nguyen Nu Huong Giang 

 



Mga Proposal ng ika-14 Termino ng Pagpupulong ng Kinatawan 

ng Dayuhang Naninirahan sa Kawasaki 
 

Sa Pagpupulong ng Kinatawan, nagpapasa ng proposal na napipiling bilang pinaka-importante mula sa mga 

resulta ng mga napag-aralan sa loob ng 2 taon. Ito ay ipinapasa bilang proposal sa lungsod ng Kawasaki. 

Ngayong taon, kaming mga ika-14 na kinatawan ay nais na magpasa ng sumsunod na tatlong proposal. Kasabay 

ng pang-taunang pag-ulat na ipapasa sa mayor sa Abril, ay isasama din ang proposal na ito. 

1. Gamit ang multi-lingwal o madaling maintindihan na Japanese, magplano ng matibay na suporta para 

sa mga dayuhang mamayan upang sila ay magkaroon ng mapayapang pagbubuntis at panganganak. 

1. Pag-gamit ng multi-lingwal na leaflet ukol sa pagsuporta sa pagbubuntis at panganganak, na ginawa ng sa 

Pagpupulong ng mga Kinatawan para sa mga dayuhang mamayan ng Lungsod ng Kawasaki 

2. Pag-promote ng pag-gawa ng impormasyon ukol sa pagbubuntis at panganganak gamit ang madaling 

maintindihan na Japanese sa pahina para sa mga dayuhan ng Gabay sa Pagiging Magulang (Kosodate 

Guidebook) na ginagawa ng bawat ward 

3. Maglagay ng impormasyon tungkol sa suporta sa pagbubuntis at panganganak  

4. Ipaalam ang “Gabay Suporta para sa Ina at Sanggol” na ginawa ng Reasearching and Supporting 

Multi-Cultural Healthcare Service 

2. Pagplano ng sistema para ipa-alam sa mga negosyante ang pag-gamit ng pang-matagalang 

pangangalaga at mga serbisyong para sa mga dayuhang residente. 

1. Magsagawa ng pagsasanay ng mga nursing care at welfare workers ukol sa multi-kultural na pag-unawa  

2. Magsagawa ng pagsasanay ng mga nursing care at welfare workers ukol sa pag-gamit ng madaling 

maintindihang wikang Japanese 

3. Pag-gawa ng “Konnichiwa, Kaigo Hoken Desu (こんにちは介護
か い ご

保険
ほ け ん

です)” na nasa madaling maintindihang 

wikang Japanese 

4. Pagpromote ng pag-gamit ng multi-lingwal na “Konnichiwa, Kaigo Hoken Desu (こんにちは介護
か い ご

保険
ほ け ん

です)” o 

ng bersyon na madaling maintindihang wikang Japanese 

3. Isulong ang pagbuo ng sistema at kapaligiran na tumutugon sa magkakaibang pangangailangan sa 

pag-aaral ng wikang Hapon ng mga dayuhang mamamayan. 

1. Isulong ang pagbuo ng Sistema at kapaligiran para sa pag-aaral ng Japanese batay sa "Patakaran sa 

Pag-promote ng Edukasyon ng Wikang Japanese ng Lungsod ng Kawasaki." 

2. Pagpromote ng pag-gamit ng ICT Information and Communication Technology upang magkaroon ng 

pagkakataon sa pag-aral 

3. Pag-sagawa ng survey upang maintindihan ang mga pangangailangan ng mga dayuhang residente tungkol 

sa pag-aaral ng Japanese  

 Para sa detalye, tingnan ang “Annual Report ng Pagpupulong ng mga Kinatawan ng Dayuhang Naninirahan sa Kawasaki 

<2023>”. 

* Maliban sa pamimigay ng Annual Report sa lugar ng pagpupulong, ito ay mababasa din sa ward office, citizen hall, library, atbp. 

Maaari rin itong idownload sa homepage ng lungsod. http://www.city.kawasaki.jp/250/page/0000042762.html 

 

 

http://www.city.kawasaki.jp/250/page/0000042762.html


Pag-gunita sa Pagpupulong ng mga Kinatawan 

 Mula Marso 2024, natapos ang pamamahala ng ika-14 na termino ng mga Kinatawan ng Dayuhan. Aming 
ipakikilala ang mga impresyon ng mga Kinatawan ng ika-14 termino. 

 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 



 

Pagbati mula sa Tagapangulo  
 

Ang ika-14 na Pulong ng mga Kinatawan ay nagsimula sa panahon ng pandemya ng Corona Virus. Dahil dito ay 

may pagkabalisa na hindi namin maisagawa ang mga aktibidad na inaasahan naming para sa terminong ito. 

Gayunpaman, habang nagkokontrol ng pagkahawa, naisagawa naming ang unang Open Forum makatapos ng 

Corona virus, at mga pagsali sa mga civic festival. Sa Open Forum, nagawa naming makipagpalitan ng opinyon sa 

mga nakilahok mula sa loob at labas ng lungsod, at ilan dito sa mga opinyong ito ay humantong sa 

rekomendasyon ng ika-14 na termino.  

Noong Mayo ng nakaraang taon, sa paglipat ng sitwasyon ng Corona Virus sa ika-5 na kategorya, lumawak ang 

mga aktibidad ng pulong ng kinatawan. Bukod dito, ang pulong ng mga kinatawan ay nakilahok din sa executive 

committee ng commemorative project para sa ika-100 na anibersaryo ng organisasyon ng lungsod. Noong 

Setyember ng nakaraang taon, nagsagawa kami ng pagkikita kasama ang American Football Team na Fujitsu 

Frontiers na pinamagatang “Representatives Meeting x Sports”, alinsunod sa tema ng Colors, Future! Actions na 

“Global x Sports”. Maliban dito, aming naipromote ang pagpupulong sa pamamagitin ng pagsali sa mga events, 

pag-panayam sa tv o magazine, pagbigay ng lecture sa mga elementarya o high-school, at iba pa. Iba't ibang 

aktibidad ang naganap, at ang ika-14 na pulong ng kinatawan ay lubos na nasiyahan sa mga naisagawang 

aktibidad. 

Panghuli, nais kong pasalamatan si Mayor Fukuda at ang mga miyembro ng konseho ng lungsod, ang 

secretariat na sumuporta sa mga aktibidad ng Pagpulong, ang mga eksperto na dumating bilang mga komentarista 

sa Open Forum, ang Kawasaki International Association ng lugar para magsagawa ng meeting, ang mga nakinig sa 

mga meeting, at sa mga suporta sa mga Kinatawan ng Dayuhang Mamayan. Ika-14 na termino na may 

kooperasyon at suporta ng lahat sa Exchange Center, lahat ng mga tagamasid na dumalo, at lahat ng mainit na 

nanonood na may interes sa pulong ng kinatawan. Dahil sa inyong suporta matagumpay naming nakumpleto ang 

ika-14 na termino. Nais kong ipahayag ang aking taos-pusong pasasalamat. Taos-puso akong umaasa na ang 

Kawasaki City ay patuloy na uunlad bilang isang masiglang lungsod na puno ng diversity.  

 

Perera Lahiru Sanketha, Tagapangulo ng ika-14 Termino 

 
Nais mo bang makinig sa Meeting 

――Iskedyul ng unang pagpulong ng ika-15 na Termino―― 
 
 
 
 
Araw at Oras： Abril 21, 2024 (Linggo) mula 2pm hanggang 5pm 

Lugar:  Kawasaki City Hall, Main Government Building, 2nd Floor Hall 

(Miyamoto-chou 1, Kawasaki-ku Kawasaki City)  

 

Ang pagpupulong ay pwedeng daluhan ng kahit sino. Halina’t makibahagi sa pagpupulong!                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                    

 

 

 

 

 

Ang papel na ito ay gawa sa lumang papel na may 70% pulp. 
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